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AHI'JTIOMOBHI COOIAJIBHI HEOJIOI'I3MH
TA CIIOCOBMH iX IEPEJAYI YKPAIHCHKOIO MOBOIO

Y cmammi pozensoaromvca nowamms  ueonozizmy ma 1020 (YHKYIOHYBAHHSL
y medianpocmopi. Bucgimatoemuvcs ROHAMM COYiaibHO20 HEON02I3MY, U020 CYMb, A MAKON’C
CnocooU nepexnady coyianbHux Heolo2izmie YKpaincbko moeor. 11i0 uac docniodcenns 6yau
PO32NAHYMI Meopemudti Mamepiany npo HeoN02i3mMu, i BUX00A4U 3 HUX, OVIIU OKPeCleHi ULiaXU
HAtlOOYLIbHIU020 nepekiady Heono2izmis. byno 3’sacosano, wo He icHye €0uH020 HAOIIHO20
cnocoby nepeoaui NOBHO20 3MICMY B8CIX PO32NAHYMUX HEON02I3MI8, WO V 0esAKUX BUNAOKAX
OoyinbHiue BUKOPUCIOBY8AMU ONUCOBULL NePeKLao.
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IHocranoBka nmpo0JieMH B 3araJibHOMY BUIVISI/Ii TA OOIPYHTYBAHHS il AKTYaJbHOCTI.
Ko)xHOTro J1HS, KOXKHOT CEKYH/IU HayKa PyXa€eThbCsl BIEpel. | JI0JICTBO PyXa€eThCsl pa3oM 3 HEIO.
Ha nouatky 21 cTomiTTs movany OUThII rTHOOKO Ta CTPIMKO BUBYATH MCUXOJIOTIIO JIFOIUHH,
1 TOMy, 30KpeMa B aHIVIOMOBHUX KpaiHaX, CTajJd 3 SABISATUCA HOBI TEPMIHM, CJIOBa
Ta CJIOBOCIHOJYYEHHS COLIalbHOrO cropsMyBaHHsA. Cepelq LHMX HOBUX TEPMIHIB MOKHA
BUAUTUTH OKpeMmy rpyny. BoHM no3HayaroThb OCOONMBOCTI JIOJMHHM SK 1HIUBIAYyMa,
AK, HalpHUKJIaJa, BUIU CEKCyaJIbHOI Opl€HTAIIl] JIIOAUHHU. | IOKM B aHTTIOMOBHMX CYCIUIBCTBAX
BUPILIYETHCS MUTAHHSA NPUHHATTS HOBMX TE€PMiHIB, IIepe/l HAaMH MOCTA€ MUTaHHS NepeKyary
IUX CIIIB.

AKTYaJbHIiCTh TEMHM CTATTi BU3HAUA€ThCs OE3MEPEPBHUM IMONOBHEHHSM aHTIiHCHKOL
MOBH TEpPMIHAMM COLIAJILHOTO CIPSIMYBAaHHS, IOSBOIO y HIM COI[IaJIbBHUX HEOJIOTI3MIB,
AKI TOTpeOYIOTh TIYMAuyeHHs Ta MepeKiIaay Ha IHII MOBH CBITY, JUISl BUCBITJIEHHS MUTaHHS
Ta CTUMYJIOBaHHS JOCHIKEHb MOJAIOHOI TEMaTHUKU y BITUM3HSIHOMY npoctopi. HegocraTHs
KUTBKICTh HAYKOBUX Mpallb, 10 MOPYIIYIOTh MUTAHHS NEPEKIIAY COLIONIHIBICTUYHUX MTOHSTD,
TaK0 3yMOBJIIOE aKTYaIbHICTh LIbOT'O AOCTII>KEHHS.

AHalgi3 ocTaHHIX JociailkeHb i myOJikaniii. BuBYeHHAM HOBHUX TEpMiHIB
Ta MPUYMHAMHU iX BUHUKHEHHS, PO3POOKOI0 TEOPETHYHHUX 1 METOAMYHUX 3HAHb IUTaHb
HeoJorii 3aiiMamnucs Taki 3apkopaoHHI BYeHi, sk JIx. Anreo, P. baaen, A. lapmcretep,
I.Kannon, C.Karnep, M. Koxen, B.Jli, [x.Cimmncon, P.®imep Ttomo. Birunsasmi
MOBO3HABIIl TakKOXX BHMBYaIM 1€ nHUTaHHA, 30kpema I. B. Apnonpa, 1. P.Tanbnepin,
T. €. 3axapuenko, B. A. XomsikoB Ta Oararo iHmMX. AJlle camMe BHUBYEHHSM HEOJIOT13MIB
COLIIAIBHOTO CHPSMYBAHHS K OKpEMOi IpylH 3aiiMaiiics He Tak 6araTo HayKOBLIB. Y CTaTTi
3a OCHOBY B34TO Tipaifio P. ®imep (xapakTepucTHKa HEOJIOTI3MIB Ta CIIOCOOHM iX YTBOPECHHS)
Ta JIOCIIKCHHSI 1HIITUX HAyKOBIIIB.

MeTo10 JaHOI0 JOCJIJIKEHHSl € BH3HAYEHHS ITOHSATTS HEOJOTI3M Ta COIiaJbHHI
HEO0JIOT13M, JOCIIKEHHS IiACTaB MOSBH HEOJIOTI3MiB, aHali3 OCHOBHHMX THIIIB HEOJOTI3MIB,
PO3TJIsi COLIAIbHUX HEOJIOTI3MIB Ta NUIAXIB iX mepekiany. Y poOoTi Oyiau BUKOpPUCTaHI
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3arajlbHOHAyKOBI METO/IU JIOCIIPKEHHS, SIK aHaJli3 Ta y3arajlbHEHHs TEOPETUYHOIO MaTepiaiy.
Metox cyuinbHOi BUOIpKM OyB BHKOPHCTAHUHM [UIs 3HAXOKEHHS MaTepialy aHamizy.
3a J0MOMOTOI OIMMCOBOTO METOMy OyJIo 3iCHEeHO Kiacudikallilo Ta I1HTEPIPETaIiio
JOCTIPKYBaHOTO MaTepiay.

Bukiaa ocHOBHOro Martepiajy gociigxkenHsi. Ha pi3HHX eramax HAmIoOro >KUTTS MU
YCBIAOMITIOEMO, 1110 HAIlll 1HTEPECH Ta 3BHUYKH 3MIHIOIOTHCS, 3MIHIOETHCS CBIT. B OCHOBI 1Ux
MIPOIIECIB 1 JIKUTh Halla KOMYHIKaTHMBHA cuja — MoBa. Y 21 CTONITTI MH Bce Oinblie
CTHKAa€EMOCS 3 HOBUMH TEepMiHaMH, SIKi 1HOAI MOXYTb OYTH 30BCIM HE 3PO3YMLUIUMH.
Ile BinOyBaeThcs uepe3 HOSBY HOBUX SBUIL. 30araueHHsl CIOBHUKOBOI'O CKJIAAy MOBHU €
HEOOXIJTHOI0 YMOBOIO ii icHyBaHHA. CTpPIMKHI pPO3BUTOK TEXHOJIOTIH y Cy4acCHOMY CBITI
Ta I05Ba HOBMX MOXJIMBOCTEH 3a0e3leuye MOCTIHHE MOMOBHEHHS MOBHM HOBOIO JIEKCHKOIO,
HEOOXIJHICTh ii BUBYEHHS W omucy OOYMOBWIJIO CTBOPEHHS Ta PO3BUTOK OKpPEMOI raiysi
JIHTBICTUYHOT Hayku — Heosorii. Y 18—19 cTomTTAX TakuMu sSBUIAMU OyiH 31€O0UTBIIOTO
Ha3BU TEXHIYHUX MPUCTPOiB, Yy 20 CTOMITTI — NPUCTPOI Ta MOMITUYHI TepMiHU. 21 CTOMITTA
XapaKTepU3YeEThbCS 30CEPEKCHHSIM yBaru came Ha JIIOJUHY Ta ii 1HAMBIAyalbHICTh, Ta il
ocobmuBocTi. OcobnuBo akTuBHUIA 1ei npouec y CIIA, ockinbku 1 KpaiHa BBa)XKaeThCs
«UEHTPOM» Ta JIIJIEPOM Y Pi3HUX chepax KUTTS JOAUHU.

MoBa mpejicTaBiise HABKOJMINHIO JiHCHICTE. BoHa € Oe3mocepenHiM pe3ynbTaTomM
dbopMyBaHHS Ta YKpIIJIEHHS MOBHOI CHCTeMH, A€ y pedepeHTiB € cBoe crernudidHe
BinoOpaxenns (Kobsikosa, 2006, c. 185). 3okpema, BOHO MOJSTAE Y CTBOPEHHI HOBHX TOHSTH,
o0 sSKOMOra TMOBHIIlIE ONMUCYBaTH HOBI siBUIIA Yy CBITI. Tak pedepeHTH CTBOPIOIOTh
Heosorizmu. 0. A. 3anHuii BU3HAUa€e HEOJIOTI3M SIK CJIOBO YHM 3BOPOT, IO CTBOPEHHH IS
MO3HAYEHHS. HOBOT'O NpEAMETY YM MOHATTS, JIHTBICTUYHY 1HHOBALl0, HOBE 3HAUYEHHS BXKE
HasIBHOI JIEKCUYHOI OJJMHULIL, 110 111 He 3a(iKCOBaHO CIOBHUKAMHU i, TAKUM YHHOM, IIPOTATOM
NEBHOTO Yacy crupuiimMaeThes sk HoBe (3amuwmii, 2002, c. 25). P. ®imep BU3HAUMIIA HEOJIOTI3M
K CIJIOBO, 1110 BX€ BTPATHJIO CBIM CTaTyC IIOMHO yTBOPEHOTO, aje BCE 1€ BBAXKAETHCSI HOBUM
OutpbmricTio uwieHiB MoBHOI crinbHOTH (Fisher, 1998, c. 3). BinnoBinHO BHUHUKAaE MHUTaHHS,
3a [KHMH yac HOBE cJOBO Oyzae mpuiiHsaTe 1 mepectaHe Oyt HOBUM? KOHKpeTHOI BiIMOBiI
Ha 1Il€ THUTaHHS JaTH HEMOXXJIHMBO, OCKUIBKH TIepioJl MOBHOTO MPHUHATTS HEOJOTi3MY
BIJIPI3HSIE€THCS BiJ OJMHULI JI0 OIMHUIII yepe3 cy0’ €KTUBHI (pakTopH. [neanbHUM JUTst BUAKOTO
NPUMHATTA B CYCHUIBCTBI € TOH HEOJIOTI3M, Yy SIKOMY IOEIHYETbCS MaKCUMyM 1Hpopmarii
3 MaKCMMYMOM IPOCTOTH CTPYKTYpH.

Heosnorismu — 1ie HOB1 €J0Ba, CIOBOCHOJYYEHHS, (Ppa3eosorizMu, 110 3’ SBISIFOTHCS
y MoOBi. BapTo 3a3HauuTH, 110 BYEHUMH BUIUIAIOTHCSA JBA OCHOBHHMX BHJIM HEOJIOTI3MIB:
3araJlbHOMOBHI Ta 1HIMBITyanbHl. OCTaHHI 1€ HA3UBAIOTh ABTOPCHKUMHU a00 1HUBIAYyalbHO-
aBTOpCchbKUMH. [lepiri MoKHa MOJUINTH Ha J1Ba MiJBUAN: JIEKCUYHI (HOBOYTBOPEHHS CTBOPEHI
3a MOJIETIIMU MOBH IepeKIay abo 3ao3uyeHHs 3 IHIIUX MOB) Ta CEMaHTH4HI (HOB1 3HAUEHHS
BXKHMBAHUX paHillle B MOBI cIiB). /[0 aBTOPCHKMX HajeXaThb CJIOBA, Ki OyJIM CTBOPEHI CaMUM
aBTOPOM y MOTro Xym0XHIA poOOTi, 1 He HasgBHI B 1HIIUX Micisax. Takox O. ['ma3zoBa Ta iHII
JOCITITHUKY BUAUIAIOTH BJAaCHE HEOJOri3MH, sKi TO3Ha4aloTh HOBI peul (nedonrt,
imipkmerikep) (I'mazoBa, 2013), HOBOYTBOpEeHHS, YTBOpPEeHI 3aco0amMH BIACHOI MOBH
(po3depkaBieHHS,  HaliOOYAIBHUIITBO),  3amo3uyeHHs  (MITHHT, Keic, Opudinr),
TpaHcopmarlii (mpe3eHTalis 3aMiCTh IPEICTaBICHH), IEPEPO3NO11 3HaUeHb (TiHb, TIHHOBA
€KOHOMIKa), peakTHBaIlisl (TiMHAa3is, JiIei).

[Tig couiagbHUM HEOJOTI3MOM CIIiJI PO3YMITH HOBI CJIOBa, TEPMIiHH, SIKI [TO3HAYAIOTh
NEBHI OCOOMMBOCTI JIIOAMHU SK 1HAMBITyalbHOCTI ab0 CYCHIIbCTBA SK TPYyNU JOACH,
(heHOMEHH, 1110 XapaKTepU3YIOTh SBUIIA Ta MOHATTS, OB’ 3aH1 31 CyCNILCTBOM. BapTo Takox
3a3HAYUTH, IO COILiaJbHI HEOJIOTI3MU HE € CIIEHI'OM, OCKUIbKHM CTaloTh 4yepe3 MEeBHHM yac
HOPMATHUBHOIO JIEKCUYHOIO OJIMHUIICIO MOBH Ta TIEPECTAIOTh OYTH «HOBUM.

152



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHUK MAPIVIIOJIbCBKOI'O JEP2)KABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ©UJIOJIOI'LA, 2021, BUIL. 25

OcHOBHUMH Crioco0aMu TIEPEKiIaay HEOJIOTI3MIB € JISKCHYHI TpaHchopmallii, 30Kkpema
TPAHCKPHIIILIiS, TPAHCiTepallis, kKanpkyBaHHs (KimMenko Ta 3openko, 2012, ¢. 89), onucowii
nepekyal, TepeKiay 3a JOMOMOTOK MPSMOTO BKIIIOYEHHS Ta MNPHOIH3HHNA TEpeKial.
TpaHCKpHUIILis — TOYHE NIEpeAaBaHHs HA TUChMI 3BYKIB SIKOICh MOBH 32 JJOITOMOTOI0 YMOBHHX
Jitep abo crieniabHUX rpadivyHUX 3HAKIB HE3JICKHO BiJl rpadiuyHuX 1 opdorpadiyHux HOPM,
10 ICTOPUYHO CKJIANKCS B NaHiii MoBi. TpaHcmitepanis — BHJ MEpeKIaay, 3a SKOTO JiTepH
OJIMHMIII MOBH OpPHTIHAIY 3aMIHIOIOTHCS BIAMOBIIHMMH JIITEpPAMU MOBH IEPEKJIaly MOBH.
VYHiBepcalbHUX CIIOBHHMKIB 3 TIEPEKIaqy CYY4aCHHUX aHTJIOMOBHHX HEOJIOTI3MIB HEMAE,
HapyacTiime vactuHa iH(opmalli MmogaeTbcsi B PI3HUX CTATTAX, a TAKOXK B COIlaIbHUX
Mepekax, B PI3HHX MepeKiIaalbkux a00 MOBHUX CIUIbHOTAX. [[Jsl comialbHUX HEOJOTI3MIB,
BUOpaHUX JUIS OTO JIOCIIJDKEHHS 3a JOIMIOMOTOK METOAY CYIUIBHOI BHOIPKH JOIUIBHIIIE
BUKOPUCTOBYBATH TaKi METOAM SK TPAHCKPHIILIS, TPAHCIITEpalis Ta KalbKyBaHHsS. Takox
MOJXKE 3aCTOCOBYBATHICS OINUCOBUU Tepekiaa. C€IUHOro CIYIIHOTO METONy IepeKIaay
HEOJIOTI3MIB HE OyJI0 BCTAHOBJICHO, OCKIJIBKH JICHOTAIlSl OJMHHUIL MOXE OyTH IMOpYIICHA
a00 He MOBHICTIO PO3KPHTA 3aC00aMH YKPaiHChKOT MOBH.

Y poboTi pO3TIsSHYTI COMialbHI HEOJOTI3MH, IO IMO3HAYAOTh THIHA IUCKPUMIHAILIL
JIIOJEH, sIKi 00’ €IHaH]l TI€EI0 YH IHIIOK O3HAKOIO, Ta IO IO3HAYalOTh HA3BU BHIIB, HiIBHUIIB
CeKCyalbHOI opieHTamii JroanHu. [lo mepmmx Hamexarb Tak 3BaHi «i3mMu». CioBa-i3Mu — 11e
TEpMiHH 31 CIOBOTBOpUMM cydikcom -izm. Llelt cydikc AOCUTH aKTUBHO BIKHUBAETHCS
JUIE CTBOPEHHS HOBHX CITiB, OCOOJIMBO B aMEpUKAaHCHKOMY JUCKypci. Hampukian, Bxke 1aBHO
NPUIHATHI CyCITiIbCTBOM TepMiH feminism takosx y cBiii yac 6yB HeosorisMom. B ykpaiHchKii
MOBI HOTO MEPEKIANH K (heMminizm — 3aCTOCYBAIIM TpaHCIHiTepaniro. Tak cranocs i 31 CJIOBOM
rasism — pacusm.

Jns  cniB-i3MiB  JIOIUIBHUMHU ~ cloco0aMu  Tepekiany OyAayTh  TPaHCKPHIILIiS
Ta TpaHchiTepamis. LI Meromu miAmamaroTh mix KpUTEpil UIS OIIHKK SKOCTI TEpeKIIamy,
TOJIOBHUM 3 SIKHX € KPUTEPid «OOOPOTHOCTI», 3TIHO 3 IKMM TEKCT OBHHEH OyTH NepeIaHuii
Tak, 00 Horo pe3ynbTar Jii Ha peuunieHTa OyB sIkoMora HaOJMKEHUM JI0 OPUTIHAIBHOTO
(TaBnenko, 2018, ¢. 109).

VY 1iif poOOTi orsIaeThCs Mepekiiaa TaKux oguHMIG K lookism, ageism, chauvinism,
ableism, sizeism, heightism, colorism, sexualism, sexism, casteism, fattism, speciesism,
cissexism.

PosrnsHemo TepmiHH, SKi MEPEKIaaloThesl Ha YKPATHChKY MOBY TPAHCKPHUIIIIIEIO: AS any
disabled person will tell you, ableism, ... absolutely exists (Pulrang, 2020). — Sk ckaxxe Bam
Oyb-sIKa JIFOIMHA 3 1HBATIIHICTIO, €H0JIi3M ... TOYHO icHye. SIk 6aunmo, TepMmin ableism (Bux
JUCKpUMIHALT JItoJIel 3 1HBAJIAHICTIO, YHEpEe)KEHE CTaBJIEHHsS /10 HHUX) OyB mnepenaHuil
CITOBOM eit6.1i3m. TToIOHUM YMHOM TEePEKIaIar0ThCs 1 1HIII TOHSTTS: ageism (HecrpaBeinBe
CTaBJICHHS JI0 JIIOJIe! uepes iX BIK) — euoocu3m, TAKOXK 1Ied TEpMiH MOKHA IepeaaBaT CI0BOM
8iKi3M, BiJl CIIOBA «BiK», 110 OLIBII BIAMOBIA€ YKPATHCHKUM JIEKCUYHUM OJMHULIAM, alle TaKui
TEPMIH HE KOPUCTYEThCS MOMYISPHICTIO Y CYCHUIBCTBI, YOUNQISM — sreizm, oldism — ondusm,
cissexism — yuccexcuzm (TUCKpUMIHAILIIS 0Ci0, sKi 1IeHTH(IKYIOThH cebe Ta/abo MpeICTaBIISIOTh
IHIIIOIO CTATTIO, 3aMICTh MPU3HAYEHOI NPU HAPOKEHHI), Colorism — xonopuszm (HENPHUS3HD
Ta HECIPaBEUIMBE CTABJICHHS J0 MPEICTaBHUKIB MEBHOI pacoBoi rpymwu), lookism — nyxizm
(B qUCKpHMIHAIIT Yepe3 30BHIMIHINA BUIIA), heightism — xaumusm (muckpuminaiiis yepe3
pict), Sizeism — caticusm (AUCKpUMIiHALIS Yepe3 PO3MIpH JIIOJMHU, PICT, MapaMeTpH, po3Mip
HOTH Ta iHie), Sexualism — cexcyanizm (ynepemkeHe cTaBiaeHHs ab0 JAUCKPUMIHALS JIFOACH
yepe3 TXHIO CeKCyallbHY OpIEHTaIlif0), SPECIesiSm (aucKpuMiHalis 1Mo BUAY 1CTOTH, 30KpeMa
JI0 TBapuH) — cnewucizm (200 MOXKJIMBI iHIII BapiaHTU: CREWUCUIM, CNEYIECUIM, BUOOBIZM)
TOLIO.
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Tenep po3riisHEMO cOIiaIbHI HEOJIOTI3MH, SIKI HEpeNaloThCid Ha YKPaiHChbKY MOBY
IUIAXOM TpaHCHiTepalii. IX mopiBHAHO MeHIme, Hix nomepexHix: Now is the right time
to examine the complicated casteism ... dating back to the beginning of South Asian
spirituality (Thevarajah, 2021). — 3apa3 Ha#OLIbII CIYIMIHWHA MOMEHT OTJISIHYTH CKJaay
CHCTEMY KacTei3My ..., IO csAra€ mo4atky ayxoBHocti IliBmennoi Asii. Tepmin casteism
(muckpuMiHAIls JTIOACH uepe3 IX HAJNeKHICTh O IMEBHHX KAacT, MPOIIAPKIB CYCHUIHCTBA)
nepexsageHnii cnoBoM kacmeizm. CaM HEOJOTI3M MOXKHA MepelaTH ¥ TPaHCKPHUIILIEH —
«KEUCTU3M» — ayle TOJl AN YKPAiHCHKOI JIOAMHU YCKIQJHSAETHCS PO3YMIHHS TEPMIiHY
Ta ryouthcs 3MmicT. lle crmoBO JomunbHINIE TIepeaaBaTH  caMe  TPaHCIITEpalli€ro,
OCKUIBKM B YKpaiHCBKIH MOBI HPUCYTHE CIIOBO «KacTa», SIKE 3pO3YMIJIO YKpaiHCBKOMY
CYCIUIBCTBY.

Tepmin pammuzm (ynepemxeHe CTaBICHHs 1O TOBCTHX JIIO/IeH ) TOITbHIIIE NTepeaaBaTu
caMe TpaHCIITEpali€r, OCKIJIbKA 1HIIMA BapiaHT MOXKE CIIAHTCIIMYWUTH JIFOJCH, HAIPHUKIIaI
¢emmusm, Ta 3aryOUTH TIEPBICHUIN CCHC.

[lepeiinemo mo mepekiaay iHIIOI FPyHH COLialbHUX HeoJori3MiB. bopoThba 3a mpasa
Jro/Iel TOpyIInyia MUTAaHHS HE TUTBKK PIBHOCTI SIK Takoi, a i TeHaepy. Y TOH 4ac sk Maibke
y BCIX KpaiHaxX CBITY ICHYIOTh Jiuile 2 cTaTi, *KiHOYMH Ta yosjosiumii, y CIIA Ta iHmmx
AQHTJIOMOBHHX KpaiHaX BHUCBITJIIOIOTH IIE TE€HAEP, OKPEMO BiJ CTaTi, Ta MOTO BUAW: YOJIOBIK,
JKIHKa, TpaHCTeHAep Ta HOH-OaiiHapi. Lle mpu3Beno 10 CTBOPEHHS TakK 3BaHUX «SIPIUKIBY.
[Tix HeomorisMaMu-sSpIMKAMH CIiJl PO3YMITH TEPMiHH, SIKI ONMHUCYIOTh YU XapaKTEPHU3YIOTh
MEBHI PUCH JIIOAWHU. TakuMM JIOACHKUMH OCOOJHMBOCTSMHU B OCTaHHIN 4ac CTalnd Ha3BH
CEKCYaIIbHUX Opi€HTALlIN. Y OCTaHHE NECSATUPIUYs 3’ sBUJIACS BEIWKA KIIBKICTh PI3HUX BHIIIB
Ta MABUAIB Opi€HTALli Ta TeHIEpPY JIIOJAUHHU, 1 BCl BOHU MOTPEOYIOTh BUCBITICHHS B 1HIIHUX
MoBax. B aMmepukaHCbKOMY IHCKYypci BHUAUIAIOTH 4 OCHOBHI BHJW Opi€HTAIliil:
reTepOCEeKCYaTbHICTh, TOMOCEKCYaAIbHICTh, 0ICEKCYaIBHICTh Ta aCeKCyalbHICTh. [HIIN BueHi
Ta Jisf4i BUAUIATE OJIM3bKO 15 OCHOBHHMX BHJIB, a TPETI BKa3ylTh Oyn3bKOo 46 TepMiHIB
Bchoro (Abrams, 2019).

OcCKUTbKM 111 TeMa Ta LI TePMIHU JOCUTh aKTUBHO B)KHBAIOTHCS B aMEPHUKaHCHKOMY
CYCIIJIBCTBI, SIK B TMO3UTHUBHOMY, TaK 1 B HEraTUBHOMY CBITJII, BBa)KaeMO 3a MOTpiOHE
BUCBITIUTH iX B IHIIMX MOBax. He3Baxarouu Ha Te, 1m0 B YKpaiHi 11 TeMa MaikKe 3aBKIU
MOPYIIYETbCA 3 HEraTMBHOI CTOPOHM, a00 K 1 30BCIM HE MOPYILIYEThCSA, a TEPMIHU MarOTh
HEraTHUBHY KOHOTAIIII0 Ta BXKUBAIOTHCS SIK 00pa3u, BapTO MiJHATH 110 TeMY, Xo4a O i TOTo,
1100 OyTH OCBIUEHHUM Yy TTOAIOHMX MUTAHHAX Ta 3HATH TIPO OCOOIMBOCTI THIITUX JIFOJIEH, a TAKOXK
3MEHIINTH CTUTMATU3aL] 11i€1 TEMH B YKPAaTHCbKOMY CYCIIJIBCTBI.

Heonorismu-sipauku JouisbHIIIE NEpeKyafaTH KajdbKyBaHHSAM. KanbkyBaHHS — BHJ
MOBHOTO 3allO3WYEHHs, 3@ SKOI0 CIIOBO NEpeKIalaeTbcsd OYKBAaJIbHO Ta MEPEXOAUTh
o kateropii BianmoBigHOi1 yactTuHu MOBU. Allosexual? Biromantic? There are a lot of sexual
orientations, and people who identify with one or more may find that their sexuality changes
over time. This is perfectly normal — a person’s orientation can be fluid (Zambon, 2020). —
Anocekcyan?  bipomantuk? IcHye 0araTo ceKkCyaJbHUX ~ Opi€HTalii, 1 JIIOIH,
AK1 11eHTU(IKYIOTh cebe 3 OAHUM a00 KUIbKOMAa, MOXKYTh BHUSIBUTH, L0 iXHSI CEKCYaJbHICTh
3 4YacoM 3MiHIO€ThCs. Lle HiaKoM HOpMaJabHO — Opi€HTAIls JIOAMHU MOXE OYTH T'HYYKOIO

(Zambon, 2020). Posrnsaemo neski 3 uux: alloromantic / allosexual — apomanmux
| anocexcyan, asexual / aromantic — acexcyan / apomanmux, androsexual — anopocexcyan,
bicurious — 6izayikaérenuii (MOXe TaKOX OyTH TpaHCIITEPOBAHUN SK  OIK fopioc

a0o TMepeKJIaaTUCs OIMUCOBO SIK JII0OUHA, 3ayikasieHa obudeoma cmamsamu), cisgender,
cismale / cisfemale — yuceenoep, yucuonosix ma yucocinka, cupiosexual — Kyniocekcyar,
demisexual / demiromantic — demicexcyan / demipomanmux, graysexual / grayromantic —
epeticexcyan / epetipomanmuk, gynesexual — cinecexcyan, monosexual — MmoHocekcyar,
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omnisexual — ommicexcyan, pansexual / panromantic — nancexcyan / nanpomanmuxk, polysexual
— nonicekcyan, pomosexual — nomocexcyan, queer — Kgip / kip-ocoba TOWIO.

Bci 1 Heonori3sMu-spiWKH TaKOX MAaloTh BIANMOBIIATH TpaBUaM YKpaiHCHKOI
rpaMaTHUKH, a TOMY IIPH MMO3HAYEHHI JKIHOYOi CcTaTi HeoOXiTHO BUKOPUCTOBYBATH (DEMiHITHBH,
30kpeMa Cy(dikc -xa. PeMiHITHBH — CIIOBa, YTBOPEHI BiJl Y0J0Bi4Oro / CEpEeAHBOTO POy
3aco0amu KIHOYOTO Ui TIO3HA4YEeHHs KiHOK. Hampukiaz, camiocekcyanka, 1eMipoOMaHTHYKa,
riHeCyKCyasibKa TOIO. AJie BapTO 3a3HAYMTH, 11O HE O BCIX TEpMiHIB Tpeba migOupaTtu
¢deminiTuBu. Tepmin kBip / kBip-oco0a TO3HAYa€e JIIOJMHY, sIKa HE BIJIHOCUTH ce0e
HI JI0 >KIHOYO1, HI /IO YOJIOBIYOi CTaTi, a TOMy BUKOPUCTAaHHS ()EMIHITUBY B TAKOMY BHIQJIKy
CKacCOBYE€ BCIO CYTh MOHSATTS 1 He Oy/ie BIPHUM 3 €TUYHOI CTOPOHH.

BucnoBku. OTxe, TOCHIIUBIIN TEOPETUUHUIN MaTepiajl MUTaHHS HEOJIOTI3MIB, MOXHA
migOUTH TakWi MiACYMOK, IIO0 BOHH € JOCTAaTHHO BHBYCHUM JIIHTBICTUYHUM (EHOMEHOM
Ta JOCUTh aKTHBHO IMOPYIIYBAaHUM MUTAHHAM y cycniuibCTBi. Ilif MOHATTAM coliabHOTO
HEOJIOTi3MY PO3YMIIOTBCS CIIOBA, TEPMiHHM, SIKi MO3HAYAIOTh NMEBHY MPHHAIEKHICTD JIIOJMHA
M0 Ti€l 4d 1HIIOI TPYyHH 3a TMEBHOKO Ii pUCOr0, ()EHOMEHH, IO XapaKTepU3YIOTh SBHILA
Ta TOHATTS, IO BHHUKAIOTH y CycHinbcTBi. Halimommpenima kiacudikaliisi HEOoJori3MiB
MOJILJIsE X HA BJIACHE HEOJIOT13MH Ta aBTOPCHKI HEOJIOT13MU, OCTaHHS ICHYIOTD JIMIIIE y TBOPax
nuchbMEHHUKIB. [1icTaBOIO /Uil YTBOPEHHS COLIaJbHUX HEOJIOTI3MIB € PO3BHTOK CYCITLIHCTBA
SK OJHOTO IIJIOr0 Ta PO3BUTOK 3HAHb MPO JtOAUHY. OTpUMaHi pe3yabTaTH CBiAYaTh MPO Te,
IO B 3aJIS)KHOCTI BiJ] BUJIB HEOJIOTi3MIB, TpeOa BMITH BXKHMBATH TEBHI CIIOCOOM TEpeKIIamy,
a came TpaHCIITepalilo, TPAHCKPUIIIIIO Ta KaJbKyBaHHS. 32 HEMOMJIUBOCTI BUKOPUCTAHHS
IUX METOJIB BHUKOPHUCTOBYETHCS ONMCOBHHA mepekian. Takoxx Oynao 3a3Ha4yeHo, IO
Py TO3HAYEHHI JKIHOYOI CTaTi MpW mepenadyi Ha3B iSUIBHOCTI JIFOJCH HEoOXiTHO
BUKOPUCTOBYBaTH (eMiHITUBU. Yepe3 HEIOCTaTHIO PO3KPUTICTh MUTAHHS COLIaIbHHUX
HEOJIOTI3MIB Yy HAYKOBHX KOJIaX MUTAHHS iXHBOI Tepenadi B IHIIMX MOBaX 3aJHIIAETHCS
BifkpuTuM. [lepcneKTHBHMM BBaKa€EMO MOAAJbIIE OUIBII JeTalbHE BUBUEHHS COI[iaIbHUX
HEOJIOT13MIB Y ME1aNpoCTOPi, OCKIIbKU caM (DeHOMEH PO3BUBAETHCS Ta OHOBIIIOIOTHCS Mailke
KOXKHOTO JIHS, 1 MOCTIiHO moTpe0ye HOBMX JOCIHIPKEHb, SIKI PO3KPUBATUMYTh TEOPETHYHI
Ta TPAKTUYHI ACTIEKTH MEPEKIIaly INX OJUHUIIH Ha THIII MOBH, a TAKOX OCBITIIIOBATUMYTh IO
TEMY 1HILIUM HapOJaM.
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K. Zhurbenko

I. Kobyakova

ENGLISH SOCIAL NEOLOGISMS AND THEIR WAYS OF TRANSLATION

IN UKRAINIAN

The article deals with the concept of neologism and the functioning of neologisms
in the media space. As at the beginning of the 21% century, human psychology began to be
studied more deeply and rapidly, and therefore, especially in English-speaking countries, new
terms, words and phrases of the social direction began to appear. Among these new terms
a separate group can be distinguished. They denote the characteristics of people
as an individual, such as the types of sexual orientation of a person. And while in English-
speaking communities the question of acceptance of new terms is being solved, the question
of translation of these words arises before us. The article introduces the concept of social
neologism, its essence, which is a new word that defines human peculiarities, their affiliation
with certain groups of people that are connected by one or more common characteristics.
In the article the ways of translation of neologisms, covered ways of transferring social
neologisms into the Ukrainian language are mentioned as well. During the research,
theoretical materials about neologisms were considered, and based on them, the ways
of the most expedient translation of neologisms were outlined. It has been found that there is
no single correct way to convey the full meaning of all the neologisms taken into consideration,
and in some cases it is advisable to use a descriptive one. The article performs only educational
goal and does not have a purpose of offending people or propagating something. The material
of the article concerns with ways of transmitting names of different, new appeared sexual
and romantic orientations, or labels, in the Ukrainian language. The material also includes
ways of translation of different types of discrimination. It was discovered that the best ways
to translate notions of discriminations type are transcription and transliteration. The method
of transcription can be used for most of the notions, while the method of transliteration
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for fewer, which cannot be fully understood by the Ukrainian people. The method of calque,
or loan translation, was discovered to be best suitable for the translation of notions that define
sexual orientation. It was defined that calque consists in the borrowing from another language
and transmitting words with the means of another. Such method implies the use of feminitives
in the Ukrainian language, a feature that is absent in the English language, as the Ukrainian
language has a category of gender (masculine, feminine and neuter). It was concluded
that the subject of the scientific work is of great importance, as it deals with the human
nature and their roles in society, and encourages other scientists to do further
researches.

Key words: neologisms, social neologisms, discrimination, sexual orientation, isms,
translation, calque, feminitives.
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